Hausa (i)
Ayyukan gabatarwar

Alamar gicciye

Da sunan Uba, da na da, da Ruhu
Mai Tsarki.

Amin

Gaisuwa

Alherin Ubangijinmu Yesu Kristi,
da kaunar Allah, da tarayya na
Ruhu Mai Tsarki kasance tare da
ku duka.

Kuma tare da ruhun ku.
Dokar Allah

“Yan'uwa mata), bari mu amince
da zunubanmu, Don haka shirya
kanmu don yin murnar alfarma.

Na furta wa Allah Madaukaki
Kuma a gare ku, 'yan uwana,
cewa na yi zunubi sosai, A cikin
tunanina da maganata, a cikin
abin da na yi kuma a cikin abin
da na gaza yi, ta hanyar laifina,
ta hanyar laifina, ta hanyar
azaba mafi girman kai. Don haka
na yi albarka da Mary Virgin, Duk
mala'iku da tsarkaka, Kuma kai,
'van uwana maza da mata, Aikin
Ubangiji Allahnmu ne ga Ubangiji
Allahnmu.

Allah Ta'ala Ya yi mana rahama,
Ka gafarta mana zunubanmu, Ku
z0 mana da rai madawwami.

Greek (EAANVIKA)
ELoQyWYLKEC
TeEAETOLPYIEC

2NUEdL Tov oTavpoL

210 6voua tou Matépa Kat Touv YioL
Kat Touv Aylou NvedpaTog.

Auniv

XOoLPETIONOC

H x&pn tov Kvpiov pag Inocood
Xplotou, Kat n aydmnn tov Oco0, Kat
n Kowwvia Tov Aylov NMvedpaToC va
eloal padl oov.

Kot pe to mvedpa oog.

Evbexouévwe mpdén

AdeAgpol (adeAgpol kot adeAPEC), ag
avayvwpeloovPE TIC apapTieg pag,
Kot £€ToL mpoeTolpaoTE(TE YA va
YLOPTACOLPE T LEPA HLOTAPLA.
OpoAoyw otov MNavtodivauo Ocd
Kot o€ €0d¢, Toug adeA@OOC KoL TLG
aBEAPEC POV, OTL EXW APAPTAOEL
TOAD, OTLC OKEWYELG OV KOl 0T
AdyLa hov, Ze auTO TIOL £XW KAVEL
Kal o€ auTO oL HEV KATAPEPQ VA
Kavw, Méoa and to AdBoc¢ uov,
Méoa amnd to AdBoc¢ pov, Méoa amnd
T0o 1o ooBapd AdBoc pov. QC €k
ToUTOoUL, {NTW TNV EVAoyNUEvN Mary
navta napbBEvo, OAoL oL dyyeAOL Kat
oL aylot, Kat €00, adeAgol Kat
adEAPEC POV, VO TIPOCELYNBOVUE YLa
HEva otov KOplo tov O€d uag.

E{Bs o Mavtodivapog Ocd¢ va £xeL
E€AEOC O€ €UAC, ZUYXWPNOTE LAC TLG
AUOPTIEC MOCG, KOL HOC QEPEL TNV
atwvia Cw.



H (“0lh)
Amin
Kyrie

Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Almasihu, yi wa jinkai.
Almasihu, yi wa jinkai.

Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Gloria

Daukaka ga Allah da Madaukaki,
Kuma a duniya zaman lafiya ga
mutane na gari zai so. Muna
yabonka, Mun albarkace ku,
Muna kauna ku, Muna daukaka
ku, Mun gode muku saboda
girman daukaka, Ubangiji Allah,
Sarki na sama, Ya Allah, mahaifin
Madaukaki. Ubangiji Yesu Kristi,
jingina makadai, Ya Ubangiji
Allah, Lamban Rago'in Allah dan
uba, Ka dauke zunuban duniya,
Ka yi mana rahama. Ka dauke
zunuban duniya, Karbi
addu'armu; Kuna zaune a
hannun dama na Uba, yi mana
rahama. Kai kadai ne Mai Tsarki,
Kai kadai ne Ubangiji, Kai kadai
ne mafi daukaka, Yesu Kristi, tare
da Ruhu Mai Tsarki, a cikin
daukakar Allah Uba. Amin.

Tara

Bari mu yi addu'a.
Amin.

Liturgy na kalmar
Karatun farko

Maganar Ubangiji.

Greek (EAANVIKA)
Aurv
KOptL

KOple 6el€e €Aeoc.
KOple 6e(€e éAeoc.
XpLoTtaicg, £XeLC EAEOC.
XpLoTtdc, £XeLC €AEOG.
KOpLe 6el€e €Aeoc.
KOple 6e(€e éAeoc.
MképLa

A6Ea otov ©€d oTo LYNASGTEPO, KOt
oTn yn €privn o€ avBpwmnoug KAARG
BEANONG. Zag EMALVOUUE, ZOG
EVAOYOUUE, ZaG AATPEDOVUE, ZOG
60EACOLUE, Z0C ELXUPLOTOVUE YL
Tn MEYAAN oag 66&a, Kople O€g,
ovpdvio BaolAld, Q B¢k,
Mavtodivapuog Matépacg. Koplog
InooVvg XpLotdg, Hévo YEVVNUEVOG
ylog, Kopie ©¢€, Apvl Touv ©¢€o0,
Y16¢ tou Matépa, amopaKPOVETE TIG
apopTiec Tov kKOauov, EAgyxoL yla
EMAC. AMOUAKPUVETE TLGC QUAPTIEC
TOv KOOHOUL, AGBETE TNV MIPOTeLYH
Ho¢. KaBiote oto 6€&( xépL TOL
notépa, Exete €Ae0C yla EUAC.
Mévo yla géva eivat o Aylog, Mévo
€00 eloal o Kbplog, Mévo €00 eloal
0 VWTEPOC, INOo0C XpLoTdCg, UE TO
Ayto Mvedua, Ztn 66Ea tov Oc0L
MNoatépa. Aunv.

YUAAEYW

Ac mpooeuynOolE.
Aurv.

Aeltovpyla TnC AEENC
MpwTn avdyvwon

O Adyoc tou Kuplov.
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Godiya ta tabbata ga Allah.
Zabura maryanci

Karatun na biyu

Maganar Ubanagiji.

Godiya ta tabbata ga Allah.
Linjila

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Karatu daga Bishara mai tsarki
bisa ga N.

Daukaka kai ga kai, ya Ubangiji
Bisharar Ubangiji.

Godiya gare ku, Ubangiji Yesu
Kristi.

Kwarewar bangaskiya

Na yi imani da Allah daya, Uban
Sarki, mai yin sama da kasa, na
dukkan abubuwa masu bayyane
da ganuwa. Na yi imani da
Ubangijin Yesu Kristi, Soydar, dan
Allah kadai. Haihuwar Uba kafin
kowane zamani. Allah daga Allah,
Haske daga haske, Allah na
gaskiya daga Allah na gaskiya,
Bai yi farin ciki da Uba. Ta
wurinsa aka yi kowane abu.
Domin mu maza da ceton mu ya
sauko daga Sama, Kuma ta wurin
Ruhu Mai Tsarki ya zama cikin
hadarin budurwa Maryamu,
kuma ya zama mutum. Saboda
mu an gicciye shi a karkashin
Pontius Bilatus, An binne shi da
mutuwa, aka binne shi, kuma ya
sake tashi a rana ta uku daidai
da Littattafai. Ya hau zuwa sama
kuma yana zaune a hannun

Greek (EAANVIKA)

AbEa Tw Oew.
WaAUOC avtandkplong

Ag0TEPN AVAYVWON

O Adyoc tou Kupiov.
AdEa Tw OeWw.
EvayyéAlo

O Koprog lvat palt oovu.

Kot pe to mvedpa oog.

Mo avdyvwaon amnd to Lepd
ELAYYEALO oOPPWVA e TOV N.
AbEa o€ o€va, Kople

To EvayyéAlo tou Kupiov.

Yog énatge, Kople Inoov Xploto.

EndyyeApa tng miotng

Motebw o €vav BOed, O natépag
MovTtodOVAUOC, KATAOKEVAGTHG TOU
ovpPaVOL Kal TNG yng, And 6Aa ta
opatd Kot adpata. Motebw o€
€vav Koplo Inoco0d Xplotd, O pbdvog
YEVVNUEVOC YLOC TOUL O€00,
FevvriOnke and tov Matépa nmpv
and OAec TIC nAkiec. O ©ed¢ amnd
Tov O¢€b, Pw¢ amnd To WG,
aAnBéc O©eb¢ and Tov aAnbwvo
©¢€6, yevvribnke, oxL pTLOyHEVO,
ouvnOLouEvo UE Tov aTtépa. Méoa
and auTOV OAQ TA TPAYUATA EYLVAV.
Ma €uAc Toug AVOPEC Kal yla TN
ocwtnpila pag KatéBnke and tov
ovpavo, Kat amnd to Aylo MNvedua
ATav evoapkwuEvo tTne MNavaylag,
Kal €ywe dvBpwmog. MNa xdpn pog
oTaLPWONKE K&TW and Tov MNdvtLo
MAG&To, vnEéotn BAvaTo Kal
BAa@TNKE, KL ALENOBNKE Kal MAAL TNV
TplTN NUEPA COUPWVA HUE TLG
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dama na Uba. Zai sake dawowa
da daukaka Don yin hukunci da
rayuwa da matattu Mulkinsa
kuma ba zai kare ba. Na yi imani
da Ruhu Mai Tsarki, Ubangiji, Mai
ba da rai, wanda ya karba daga
wurin Uba da Sona, wanda tare
da Uba da Sonangidasa aka vyi
wa'a, an girmama, wanda ya fadi
ta hannun annabawa. Na yi imani
da daya, mai tsarki, Katolika da
cocin da aka yima. Na furta yin
baftisma domin gafarar zunubai
Kuma ina fatan tashin matattu
Kuma rayuwar duniya ta zo.
Amin.

Hauwa
Sallah Alah

Muna rokon Ubangiji.
Ya Ubangiji, ka ji addu'arka.

Liturgy na Eucharist

Bayarwa

Yabo ya tabbata ga Allah har
abada.

Ka yi addu'a, 'yan'uwa,' yan'uwa,
cewa hadayar da naku Zai yiwu a
yarda da Allah, Mahaifin
Madaukaki.

Da fatan Ubangiji yarda da
hadayar a hannunka Gama yabo
da daukakarsa, Don kyakkyawan

Greek (EAANVIKA)

Mpaéc. AvéBNKeE oTov ovpavd Kal
K&OeTaL oTto H€E( X€pL TOL MATEPAQL.
Oa £€pBeL Eavd otn 66&a va
Kp{vouue toug CWVTAVOUC Kal TOUG
vekpoOG Kat to BaaiAeld tou dev Ba
€xeL TEAOG. MoTebwW oTo Aylo
Mvebpa, otov KOpLo, otov AWPOo TNG
ZWNG, oL MPoXWpEA amnd tov
natépa KoL Tov yLo, Molog e Tov
MOTEPA KAl TOV Y10 €lval AaTpevTd
Kal doEaouévo, o omolog €xel
MIAACEL HEOW TWVY MPOPNTWV.
Motebw oe uia, Lepr], KABOALKA Kot
QMOOTOALKA eKKANGia. OpoAOYyW €va
BAMTIOMA YA TN OLYXWPEDN TWV
QUAPTLWY Kal avuTIoovw yia TNV
avdotoon Twv vekpwv Kat n wn
TOL KOOUOL ToL épyeTal. Aurv.

OuAla
KaBoALKH TpooELY

Mpooevydéuaote otov Koplo.
KOpLe, akoOOTE TNV MPOCELYN MOG.

AgLttovpyla T™NG
Euyxaplotiog
Mpoogopd

EvAoynuévoc va elval o ©€b6¢ yla
navta.

Mpoosvynoov, adeApol (adeAgol Kat
adeAPEC), OTL N Buoila pov Kat N
Ok oac umnopel va eival anmodektd
and tov O€d, O Mavtodivauog
Natépac.

E{Be o KOpLog va dexBel tn Buoia
OTa X€PLA 0OC YL TOV £TIOLVO KOl
Tn 66&a Tov oVOUATAC TOL, YL TO
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da kyau da duk masu tsattsarkan
CocCi nasa.

Amin.
Addu'ar Eucharim

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Ka daga zuciyarka.

Mun kai su ga Ubangiji.

Bari mu yi godiya ga Ubangiji
Allahnmu.

Yana da gaskiya kuma kawai.
Mai Tsarki na tsarkaka, Ubangiji
Allah Mai Runduna. Sama da
kasa cike da daukakarka.
Hosanna a cikin mafi girma.
Albarka ta tabbata ga wanda ya
zo da sunan Ubangiji. Hosanna a
cikin mafi girma.

Asirin bangaskiya.

Mun yi shelar mutuwarku, Ya
Ubangiji, kuma ya ce tashin
kiyama har sai kun sake zuwa.
Ko: Idan muka ci wannan gurasar
da sha a kokon, Mun yi shelar
mutuwarku, Ya Ubangiji, har sai
kun sake zuwa. Ko: Ka cece mu,
Mai Ceton duniya, Domin ta
hanyar gicciyenku da tashinku Ka
sa mu kyauta.

Amin.

Tarayya

A umurnin Mai Ceto kuma an
kirkira ta hanyar koyarwar Allah,
muna da yardar cewa:
Mahaifinmu, wanda yake a cikin
sama, Tsarkin sunanka. Mulkinka
ya zo, Za a yi nufinka A duniya

Greek (EAANVIKA)

KaAS pog Kat To KaAd OAwWY Twv
LEPWV EKKANCLWVY TOU.

AuRv.

Evuxaplotiakr mpooevyn

O Koprog elvat pali oov.

Kot pe to mvedua oag.

2NKWOTE TIC KAPDdLEC Oac.

Toug avuywvouvue otov Koplo.

Ac evyaplotrioovpe otov Koplo tov
©€b pog.

E{vat cwotd kat dikato.

Ayloc, Aylog, Ayloc Koplog Bed¢
TWv olkodeomdTteC. O ovpavdg Kal N
yn €lvat yepdta and tn 66€a oac.
Hosanna oto vynAdTtepo.
EvAoynuévog elval avtédg nou
EpxeTal oto 6voua touv Kupiov.
Hosanna oto vynAdTtepo.

To pvotApLo Tng nioTng.
AlaknpV0ooovue To Bdvatéd oag,
KoOpte, kat SnAwoTe TNV avdoTtaon
oG HEXPL Va €pBeLg Eavd. H: Otav
TPWHE aLTO TO YW Kat Tivovue
avTd To PALTCAVL, AloKNPVOCOLE
T0 B6dvaTtd oag, KOple, HéxpL va
€pBelc Eavd. H: EEolkovouAoTe
HOC, ZWTAPA TOL KOTUOU, Yla TO
oTavpd Kot TNV avdotaor cag Mag
EXETE EAELOEPWOEL.

AuRv.

TeAet Kowwviag

2NV €VTOAr Tou ZwTtApa Kot
oxnuaTtileTal and Tn BelkA
O616aoKkaAla, TOAPMOOUE va TTOOLE:

O natépac pag, o onolog téxvng
OTOV oVPaVOd, aylaoOnTw To Gvoud
oov; éAa To BaoiAelo oov, Ba yivel
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kamar yadda yake a sama. Ka ba
mu abincinmu na yau da kullun,
Ka gafarta mana laifofinmu,
Kamar yadda muka yafe wa
wadanda suka yi karya a kanmuj;
kuma kai mu ba zuwa fitina ba,
Amma ka cece mu daga
mugunta.

Ka fanshe mu, ya Ubangiji, muna
rokonmu, daga kowane irin
mugunta, Taimakon da alheri ya
ba da salama a zamaninmu,
cewa, da taimakon rahama,
Muna iya kasancewa koyaushe
daga zunubi amintaccen daga
duk bakin ciki, Kamar yadda
muke jiran fata mai albarka
Zuwan mu mai cetonmu, Yesu
Kristi.

Domin mulkin, Ikon da daukaka
naku ne yanzu har abada.

Ubangiji Yesu Kristi, wanda ya ce
wa manzanninku: Salama na bar
ka, salama na ba ka, Kalli
zunubanmu, Amma a kan
bangaskiyar cocinku, kuma da
alheri yana ba da zaman lafiya
da hadin kai daidai da nufinku.
Wadanda suka rayu, suka vyi
mulki har abada abadin.

Amin.

Salamar Ubangiji ta kasance tare
da ku koyaushe.

Kuma tare da ruhun ku.

Bari mu ba da juna alamar
zaman lafiya.

Greek (EAANVIKA)

To 6Lk6 oov oTNn YN 6nw¢ eivatl otov
ovpavd. AWOTE POC aLTH TN HEPA
TO KaBNuePO pag ywul, Kat
OLYXWPAOTE Y Ta mapaBLdoslg
Ho¢, KaBwe ovuyxwpolpue ekelvoug
nov napaBLdfouvv evavtiov pag. Kat
va oG 0dnyrioeL OxL oTov MeLPaouo,
OAAQ pog MopadwoTe amnd To KAKO.
Noapadwote pag, Kople,
npooevyxOpaoTe, and Kdbe Kako,
MeydAn €Lpnvn OTIC MEPEC MAC,
AvTd, ue tn Boribsla Tov €AeoC oag,
Mmopel va elpaote madvta
anaAAayuévol and tTnv apapTia Kot
A0QAAEC and 6An TNV aywvia,
KaBw¢ nepLtuévoupue tTnv
gvAoynuévn eAnida Katl n €Agvon
TOL ZWTAPA POG, 0 INooLC XPLoTOC.

MNa to BaoiAeglo, n dOvaun Kat n
86Ea elval 8k oag TWpa Kal yLa
navta.

KOplog Inoo0¢ Xplotdg, Molog eine
oTou¢ anootéAovg oag: Elprivn o€
apAvw, N €LpAvn Hov oag divw,
Koltd€te OxL 0TIC apapTiEC pag,
AAAG e tnv niloTn TNG €KKANOiag
00C, KOl EVYEVIKE yopnyel TNV
gLprivn KoL TNV €vOTNTA TNG
oOpQwva he tn 6€Anon ocag. Mov
Couv Kal BaalAgebovy yla MAvTa Kot
nava.

Aurv.

H eprjvn tou Kupiov elval mavta
nadl oog.

Kot pe to mvedpa oog.

AC MPOCPEPOLIE 0 €vag oToV GAAAO
TO oNuddL TNG €Lprivng.



H (i)

Lamban Rago na Allah, ka kawar
da zunuban duniya. yi mana
rahama. Lamban Rago na Allah,
ka kawar da zunuban duniya. yi
mana rahama. Lamban Rago na
Allah, ka kawar da zunuban
duniya. Ka yi mana zaman lafiya.
Dubi thean Rago na Allah, Dubi
wanda ya dauke zunubin duniya.
Albarka ta tabbata ga wadanda
ake kira ga abincin zamanin dan
rago.

Ya Ubangiji, Ban cancanta ba
cewa ya kamata ka shiga
karkashin rufin na, Amma kawai
fadi kalmar da raina za ta warke.
Jiki (jini) na Kristi.

Amin.

Bari mu yi addu'a.

Amin.

Kammalawa Ayyuka
Albarka

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Allah Ta'ala Ya albarkace ku, Uba,
da Sona, da Ruhu Mai Tsarki.

Amin.
Korar

Tafi zuwa, taro ya kare. Ko kuma:
je ka shelanta bisharar Ubangiji.
Ko kuma: tafi lafiya, ku girmama
Ubangiji ta rayuwar ku. Ko: tafi
lafiya.

Godiya ta tabbata ga Allah.

Greek (EAANVIKA)

Apvl Tov O¢c00, nalpveTe TIC
apapTiec Tou Kbouov, Exete EAE0C
yla MAc. Apvi Tov €00, maipveTte
TIC apapTiec Tov Kbouov, Exete
EAEOC yLa epdc. Apvi Touv B¢€o,
na{pveTe TG auapTieg ToL KOGUOUL,
AWOoTE pag elpivn.

1600 Tto apvl Tov Oc00, 1600 mov
naipvel TG apaptiec Tov KOGOUOUL.
EvAoynuévol elval ekeivol Tov
KaAovOvtal oto delmvo Touv apvlol.

KOpte, dev elpat dELog 6TL mpéneL va
ELOEADETE KATW amd TN OTEYN KOV,
AAAG Aéve HOVO OTL N AEEN KaL N
youxn Hov Ba BeparmevTolVv.

To owua (ai{pa) Tov XpLoTtol.

AuRv.

AG pooeLynNOOLE.

Aurv.

TEAKA TEAETOLPYLKA
EvAoyia

O Koplo¢ €ilvat paci oov.

Kot e to mvebua oag.

E{6e o NMavtoduvauoc Oeb¢ va oe
gevAoyel, o Matépag Kat o YOG Kat
T0 Aylo MNvedua.

Aunv.

AmndéAvon

Mnyaivete mpog ta eunpog, N nala
ExeL TeAewwoel. H: Mnyailvete Kat
QVAKOWWWOTE TO EvayyEALo Tou
Kuplou. H: Mnyaivete elpnvikdg,
d6o&dlovtac tov Koplo amnd tn lwn
oaG. H: mnyalvete glpnuika.

AdEa Tw Otw.
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